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VETERINARY CERTIFICATE FOR MILK AND MILK PRODUCTS FOR HUMAN CONSUMPTION EXPORTED
FROM THE REPUBLIC OF LITHUANIA INTO NEW ZEALAND/ X -
VETERINARIJOS SERTIFIKATAS PIENUI IR PIENO PRODUKTAMS, SKIRTIEMS VARTOTI ZMONEMS,
EKSPORTUOJAMIEMS IS LIETUVOS RESPUBLIKOS I NAUJAJA ZELANDIJA

Competent Authority of the Exporting Country/Member State/ Eksportuojancios Salies/Salies narés kompetentinga
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I Identification of Product/Produkto identifikavimas

II.  Origin of Product/Produkto kilmeé

Name and official approval numbers of establishment(s)/Imonés (-iy) pavadinimas(-ai) ir veterinarinio patvirtinimo numeris:

III.  Consignment Information/Siuntos informacija

Place-ofsloading/PakroVimoVISta s ke mtis s ks mms Sai e a et bt Sk D T T v B e T R e S o SR e T

Country of Final Destination/Galutiné paskirties Salis: NEW ZEALAND
IV. Health Attestation/ Sveikumo patvirtinimas
I, the undersigned, hereby certify that:/AS, Zemiau pasirases, patvirtinu, kad:

The animal products herein described, comply with the relevant European Community animal health/public health standards and
requirements which have been recognized as equivalent to the New Zealand standards and requirements, specifically, in

* Insert either;/[terpkite arba:

- pasteurised, UHT, or sterilised milk products, or/ pasterizuoti, itin aukstos temperattiros apdorojimas (UHT) arba sterilizuoti
pieno produktai, arba

- thermised cheeses, or/termiskai apdoroti siiriai, arba

- raw milk (unpasteurised) cheeses, or /zalio pieno (nepasterizuoto) stiriai, arba

- other raw milk (unpasteurised) products, excluding raw fresh drinking milk and products made from colostrum/kiti Zzalio pieno
(nepasterizuoto) produktai, i§skyrus zalig (neapdorota) $vieZia geriama piena ir produktus pagamintus i$ krekeny



accordance with;/Cia nurodyti gyvininiai produktai atitinka Europos Sajungos gyviiny sveikatos/visuomenés sveikatos
standartus ir reikalavimus, kurie buvo pripazinti lygiaverciais Naujosios Zelandijos standartams ir reikalavimams,
konkre¢iai pagal:

Council Directive 64/432/EEC/Tarybos direktyva 64/432/EEB

Council Directive 2002/99/EC/Tarybos direktyva 2002/99/EB

Regulation (EC) No 852/2004/Reglamentg (EB) Nr. 852/2004

Regulation (EC) No 853/2004/Reglamenta (EB) Nr. 853/2004

Regulation (EC) No 854/2004/Reglamenta (EB) Nr. 854/2004

Regulation (EC) No 2073/2005/Reglamenta (EB) Nr. 2073/2005

V.  Additional Dedaration(s)/Guarantee(s)/Papildoma (-os) deklaracija (-os)/garantija (-os)

1, the undersigned, hereby certify that:/AS, Zemiau pasirases, patvirtinu, kad:

a) The animal product is eligible for intra-community trade without restriction./ Sis gyviininis produktas yra be
apribojimy tinkamas Bendrijos vidaus prekybai.

AND/IR

b) The animal product is pasteurised./ Sis gyviininis produktas yra pasterizuotas.

(Delete as appropriate/iSbraukti nereikalingg)
OR/ARBA

¢) The thermised cheese has a moisture content of less than 39% and pH less than 5.6. The milk used to produce this
cheese was rapidly heated to at least 64.5 °Celcius for 16 seconds. The cheese was stored at not less than
7°Celcius for 90 days/ Termiskai apdoroto stirio drégmés kiekis yra mazesnis nei 39%, o pH yra maZesnis
nei 5.6. Sio sario gamybai naudotas pienas buvo greitai pakaitintas iki maZiausiai 64,5°C temperatiiros 16
sekundziy. Siiris buvo laikomas ne maZesnéje kaip 7°C temperatiiroje 90 dieny.

(Delete as appropriate/iSbraukti nereikalinga)
OR/ARBA

d) The hard raw milk cheese has undergone a curd heat treatment of no less than 48 °C and has a moisture
content of less than 36%, and has been stored at no less then 10 °C for at least 6 months (including transit
time)/Kietasis Zalio pieno siiris pagamintas i§ var§kés mases, kuri buvo termiSkai apdorota ne maziau kaip
48 °C temperatiiroje, ir jo drégmés kiekis yra mazesnis nei 36%, ir kuris buvo saugomas ne mazesnéje nei
10 °C temperatliroje maziausiai 6 ménesius (iskaitant tranzito laika)

(Delete as appropriate/iSbraukti nereikalinga)
OR/ARBA

e) The milk products listed below are raw milk (unpasteurised) products/ Toliau i§vardyti pieno produktai yra
zalio pieno (nepasterizuoto) produktai

Product name:/ Produkto pavadinimas
(list products)/Pateikti produkty sarasa ot : sl
: (Delete as appropriate/iSbraukti nereikalinga)

VL This certificate is valid for 4 months from the date of issue (unless revoked)/Sis sertifikatas galioja 4 ménesius nuo
iSdavimo datos (nebent buvo panaikintas)

Done at/>Suralyinog VIeta 2 s« im vt nn e e S s e sl et st 8 onfkadas . 2. et e

Signature and seal of official veterinarian/Valstybinio veterinarijos gydytojo paraSas ir antspaudas

(Note: The signature and official seal must be in a colour different to that of the printing/ParaSo ir antspaudo spalva turi skirtis
nuo teksto spalvos)



